
HK SMR ACCESSORY RAIL - HK SMR 3-HOLE 7-SLOT ACCESSORY
RAIL BLACK

2-Hole Accessory Rail for Geissele HK SMR Designed specifically for use with
Geissele HK Super Modular Rails (SMR). This 1913 Picatinny spec rail section
allows the attachment of various 1913 Picatinny spec rail-mounted accessories
such as lights, vertical grips, etc. Machined from milspec-anodized aluminum. 3
Slots. 3-Hole Accessory Rail for Geissele HK SMR Designed specifically for use
with Geissele HK Super Modular Rails (SMR). This 1913 Picatinny spec rail
section allows the attachment of various 1913 Picatinny spec rail-mounted
accessories such as lights, vertical grips, etc. Machined from milspec-anodized
aluminum. 7 Slots.

Attributes

Name: HK SMR 3-HOLE 7-SLOT ACCESSORY RAIL BLACK
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 430107558
Mfr. No.: 02-212HKB
Color: Black
Make: -
Material: Aluminum
Model: -
Style: -
Type: Direct Mount
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 127mm
UPC: 817953029633

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das HK SMR ACCESSORY
RAIL GEISSELE AUTOMATICS

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das HK SMR ACCESSORY RAIL GEISSELE AUTOMATICS entschieden haben.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Möglichkeit zu bieten, Zubehörteile an Ihrem
Geissele HK SMR anzubringen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass
Sie das Produkt sicher verwenden und mögliche Risiken vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Kindern.
Halten Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf dem Laufenden, indem Sie die EU
Safety GatePlattform besuchen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie vor der Installation, ob alle Teile vorhanden und unbeschädigt sind.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge und Zubehörteile, um eine sichere Montage zu
gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass die Zubehörteile korrekt und sicher montiert sind, um ein Verrutschen oder Lösen
während der Nutzung zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehen.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, insbesondere wenn Sie mit Werkzeugen arbeiten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfen Sie, ob das HK SMR ACCESSORY RAIL und alle Zubehörteile unbeschädigt sind.
Lesen Sie die Montageanleitung vollständig durch, bevor Sie mit der Installation beginnen.

Installation

Positionieren Sie die Zubehörschiene auf der vorgesehenen Stelle der Geissele HK SMR.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um die Schiene sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.

Nutzung

Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigung der Zubehörteile, um sicherzustellen, dass sie fest sitzen.
Verwenden Sie nur Zubehörteile, die für die Montage auf der 1913 PicatinnySpezifikation ausgelegt
sind.
Achten Sie darauf, dass Sie die Zubehörteile nicht überlasten oder übermäßig beanspruchen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Trennen Sie alle Teile des Produkts, wenn möglich, bevor Sie es entsorgen.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder einen autorisierten Händler, wenn Sie Fragen oder Bedenken zu
diesem Produkt haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen, wie Modellnummer und Kaufdatum,
bereitzustellen, um eine schnelle Bearbeitung Ihrer Anfrage zu gewährleisten.



Vielen Dank, dass Sie sich für das HK SMR ACCESSORY RAIL GEISSELE AUTOMATICS entschieden haben. Ihre
Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig.
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Safety Instruction Guide for HK SMR Accessory Rail

Introduction
Thank you for choosing the HK SMR Accessory Rail. This product is designed for use with Geissele HK Super
Modular Rails (SMR) and allows for the attachment of various railmounted accessories. To ensure safe and effective
use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the accessory rail is compatible with your specific Geissele HK SMR model.
Always inspect the accessory rail for any signs of damage or wear before installation and use.
Keep the accessory rail and all attached accessories out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:

Ensure the firearm is unloaded before beginning the installation process.
Use appropriate tools for installation to avoid damaging the rail or firearm.

Usage Safety:

Do not exceed the weight limit of the accessory rail as specified by the manufacturer.
Ensure all accessories are securely attached before use.
Avoid using the accessory rail in extreme conditions that may affect its integrity.

Maintenance Safety:

Regularly clean and inspect the accessory rail to ensure it remains in good working condition.
Do not use harsh chemicals or abrasive materials for cleaning.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the 3Hole Accessory Rail with the designated mounting points on the Geissele HK SMR.
Using the appropriate screws and tools, securely attach the accessory rail to the firearm.
Verify that the rail is firmly attached and does not move when pulled.

Usage:

Once installed, you can attach compatible accessories such as lights or vertical grips to the accessory
rail.
Make sure all accessories are properly secured before using the firearm.
Regularly check the tightness of all attachments during use.

Disposal Instructions
Dispose of the accessory rail in accordance with local regulations for aluminum recycling.
Ensure that the product is not discarded in regular household waste.
If the product is damaged or no longer in use, consider contacting a recycling facility for proper disposal.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the HK SMR Accessory Rail, please refer to the manufacturer's website or
contact their customer service for assistance.
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Guide de sécurité pour le rail d'accessoire HK SMR
Geissele Automatics

Introduction
Merci d'avoir choisi le rail d'accessoire HK SMR Geissele Automatics. Ce produit est conçu pour améliorer la
fonctionnalité de votre équipement tout en respectant les normes de sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide afin
de garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins pour lesquelles il a été conçu.
Vérifiez régulièrement le rail pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Installation correcte : Assurezvous que le rail est installé selon les instructions fournies pour éviter tout
risque de défaillance.
Utilisation d'accessoires : Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec le rail Picatinny 1913 pour
garantir la sécurité et la performance.
Surveillance : Lorsque vous utilisez des accessoires montés sur le rail, surveillez leur fonctionnement pour
détecter tout problème potentiel.
Conditions environnementales : Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures très
élevées ou très basses, humidité excessive) qui pourraient affecter sa performance.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation : Avant d'installer le rail, assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de
débris.
Installation :

Alignez le rail avec les trous de montage de votre équipement.
Utilisez les vis fournies pour fixer le rail à l'équipement. Ne serrez pas excessivement pour éviter
d'endommager le rail ou l'équipement.

Vérification :
Après l'installation, vérifiez que le rail est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.
Testez le rail en montant un accessoire léger pour vous assurer qu'il est correctement installé.

Utilisation :
Montez vos accessoires en vous assurant qu'ils sont bien fixés.
Utilisez les accessoires conformément aux instructions du fabricant pour éviter des accidents.

Instructions d'élimination
Lorsque le produit arrive en fin de vie, éliminezle conformément aux réglementations locales en matière de
déchets.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers. Recherchez des points de collecte pour les matériaux
recyclables.
Si le produit est endommagé ou usé, assurezvous de le détruire de manière à éviter tout risque pour la
sécurité.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE pour obtenir des informations et un soutien. Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour
faciliter le processus.



Nous espérons que ce guide vous sera utile pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre rail d'accessoire
HK SMR Geissele Automatics. Restez vigilant et n'hésitez pas à signaler tout produit dangereux aux autorités
compétentes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il Rota Accessoria a 3 fori per Geissele HK SMR. Questo prodotto è progettato per migliorare
la funzionalità delle Geissele HK Super Modular Rails (SMR). È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non è montato correttamente.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o malfunzionamenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il Rota Accessoria a 3 fori per Geissele HK SMR con accessori non compatibili.
Assicurati che tutti gli accessori montati siano fissati saldamente.
Evita di sovraccaricare il prodotto con accessori pesanti che potrebbero compromettere la stabilità.
Indossa sempre occhiali protettivi e altri dispositivi di protezione personale durante l'installazione e l'uso.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Rimuovi il prodotto dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.

Installazione:

Allinea il Rota Accessoria a 3 fori sulla Geissele HK SMR.
Utilizza le viti fornite per fissare il prodotto in posizione.
Serrare le viti fino a quando il prodotto è saldamente montato, senza esagerare per evitare di
danneggiare il materiale.

Uso:

Una volta installato, verifica che il prodotto sia stabile.
Monta gli accessori compatibili seguendo le istruzioni specifiche per ogni accessorio.
Controlla periodicamente la stabilità e il fissaggio degli accessori montati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e degli accessori.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni sul corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito
ufficiale del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi utilizzare il Rota Accessoria a 3 fori per Geissele HK SMR in modo
sicuro ed efficace. La tua sicurezza è la nostra priorità, e ci impegniamo a fornirti prodotti di alta qualità che
soddisfano gli standard di sicurezza dell'Unione Europea.
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HK SMR ACCESSORY RAIL GEISSELE AUTOMATICS
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa HK SMR ACCESSORY RAIL GEISSELE AUTOMATICS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä lisäkilpi on
suunniteltu erityisesti Geissele HK Super Modular Rails (SMR) kanssa käytettäväksi. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten äärimmäisessä kuumuudessa tai kylmyydessä.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa lisävarustetta.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Älä ylitä tuotteen kantokykyä tai käyttörajoja.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Asenna lisäkilpi Geissele HK SMR kanssa seuraavasti:

Aseta lisäkilpi haluttuun kohtaan raidekiskolla.
Kiinnitä lisäkilpi tiukasti käyttämällä mukana tulevia kiinnitysruuveja.
Varmista, että lisäkilpi on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Kiinnitä lisävarusteet, kuten valot tai pystysuorat otteet, 1913 Picatinny standardiin perustuvien
kiinnitysten avulla.
Tarkista lisävarusteet säännöllisesti varmistaaksesi, että ne ovat tukevasti kiinni.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja Tukipalvelusta
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Kaikilla tuotteilla on
EU:ssa sijaitseva yhteyspiste turvallisuuskysymyksiä varten.

Yhteenveto
HK SMR ACCESSORY RAIL GEISSELE AUTOMATICS on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas tapa
kiinnittää lisävarusteita Geissele HK SMR kanssa. Noudata aina turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi
tuotteesi turvallisen käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för HK SMR ACCESSORY
RAIL GEISSELE AUTOMATICS

Introduktion
Tack för att du valt HK SMR ACCESSORY RAIL från Geissele Automatics. Denna produkt är utformad för att ge dig
en säker och effektiv lösning för att montera olika tillbehör på din HK Super Modular Rail (SMR). För att säkerställa
en säker användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för synliga skador innan användning.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte och enligt dessa instruktioner.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och känsliga grupper.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du installerar eller
hanterar produkten.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd endast kompatibla 1913 Picatinnyspec railmonterade tillbehör för att undvika skador på produkten
eller tillbehören.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.

Installation:

Placera HK SMR ACCESSORY RAIL på den önskade platsen på din HK SMR.
Använd de medföljande skruvarna och fäst dem ordentligt.
Kontrollera att railen sitter fast och inte rör sig.

Användning:

Montera dina 1913 Picatinnyspec tillbehör på railen.
Kontrollera att tillbehören är korrekt installerade och säkrade innan användning.
Använd produkten endast inom de specifikationer som anges av tillverkaren.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten bör ske enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten inte längre är i bruk, vänligen återvinn den på ett miljövänligt sätt.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall; använd istället återvinningsstationer för metall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren direkt. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda HK SMR ACCESSORY RAIL på rätt sätt kan
du säkerställa en säker och effektiv användning av din utrustning.


